Luke 21

Interlinear Bible — King James Version

Greek text with English translation and Strong's numbers

1 And he looked up, and saw the rich men casting their gifts into the treasury.

AvoBréyac 6& €1bev TOLC BAAAOVTAC TX BGOpa

he looked up And and saw G3588 casting G3588 gifts
6308 61161 61492 6906 61435

adTOV €l¢ 10 YaCOPULAGKIOVD TAOLO1OVLC

G846 into G3588 the treasury the rich men
61519 61049 64145

2 And he saw also a certain poor widow casting in thither two mites.

elbevr 6 Kol Twa ynpav meviypoav PaAlovoov

he saw And also a certain widow poor casting
61492 61161 62532 65100 65503 63998 6906

ekel 000 Aemta

in thither two mites
61563 61417 63016

3 And he said, Of a truth I say unto you, that this poor widow hath cast in more than
they all:
Kol euey AANOGOC AEyw LU OTL 1) YNPa 1
And he said Of a truth I say unto you that G3588 widow G3588
G2532 G2036 G230 G3004 G5213 G3754 G5503

ITwyn obTn TAelov HTAVTWwD ERAAED-

poor this in more than they all hath cast
64434 63778 64119 63956 6906



4 For all these have of their abundance cast in unto the offerings of God: but she of
her penury hath cast in all the living that she had.

QIIODTO YapP aDTN €K ToD IEPLOOEDOVTOC

all For she have of 63588

abundance
6537 61063 63778 61537

G4052

adTNC EPadier ci¢ Tax OBOpa TOD OeoDd, abdTN

their cast in unto 63588 the offerings G3588 of God

she
G846 G906 61519

G1435 G2316 G3778

6¢ €k TOD VOTEPNHATOC OVTNAG GIADTH TOD
but have of G3588 penury their all G3588

Blov ov elyev EPadev
the living that she had cast

5 And as some spake of the temple, how it was adorned with goodly stones and gifts,
he said,

Kol TIwwD AgyOvTwy mepl ToD 1gpod OTL AlOO1G

And as some spake of

G3588 the temple how stones
62532 65100 63004

G4012 G2411 G3754 G3037

KaAolC¢ Kal Gpabnpooly KEKOOUNTOL ELIED

with goodly And gifts

it was adorned he said
62570 62532

G334 (2885 G2036

6 As for these things which ye behold, the days will come, in the which there shall not
be left one stone upon another, that shall not be thrown down.

Toadtae 0¢ Oewpeite eAebdoovTal MNUEPOAL ED
As for these things that ye behold

will come the days in
65023 63739 62334

G2064 G2250 G1722

0C o0 a@edbnoetal AlBw eml AlBw 0C¢ oL

that not be left

another upon another that not
63739 63756 6863

G3037 G1909 G3037 G3739 G3756

KQTXALONoeTal

be thrown down
62647



7 And they asked him, saying, Master, but when shall these things be? and what sign
will there be when these things shall come to pass?

Emmpwtnoar 6& adtovr Aéyovteg ABAOKAAE

they asked And him saying Master
61905 61161 G846 63004 61320

1ote ovp ToDTa £o0Ttal Kol Ti TO onueilov

when but these things be and what G3588 sign
64219 63767 65023 62071 62532 65101 64592

(74 V4 ~ Ve
oOTaV HEAAT TOLTA YylveoBo
will there be when shall these things come to pass
63752 63195 65023 61096

8 And he said, Take heed that ye be not deceived: for many shall come in my name,
saying, I am Christ; and the time draweth near: go ye not therefore after them.

0 O¢ elmev BAfmete un mAoavnOfte: moAAol
G3588 And he said Take heed not deceived many

yap €Aedoovtal £l T® OPOPOTL poL AEYOVTEC
for shall come in G3588 name my saying

OTt Eyw eipt kol O KopOC NYYKEY 1N

G3754 am Christ and 63588 the time draweth near not

G1473 G1510 G2532 G2540 G1448 G3361

oLV mopeLOfTe omiow aLTGOY

therefore go ye after them
63767 64198 63694 6846



9 But when ye shall hear of wars and commotions, be not terrified: for these things
must first come to pass; but the end is not by and by.

Otap O& AKOLONTE MOAEPOLC KOl AKXTAOTAOLNC

when But ye shall hear of wars and commotions
63752 61161 6191 G4171 62532 6181

pn mronbite: 6l yap Tadta yevéoBoal mpOTOV

not b must for these things come to pass first
63361 64422 61163 61063 65023 61096 64412

aAd' OUK £LOLwWC TO TEAOC
but is not by and by G3588 the end

10 Then said he unto them, Nation shall rise against nation, and kingdom against
kingdom:

Tote €Aeyev avtolc EyepOnoestor €0vog £l

Then said he unto them shall rise Nation against
65119 63004 6846 61453 61484 61909

€0voc kol PaotAeiov &mt Paotdeiov

Nation and kingdom against kingdom
61484 62532 6932 61909 6932

11 And great earthquakes shall be in divers places, and famines, and pestilences; and
fearful sights and great signs shall there be from heaven.

oelopol Te peydAa KaTa TOIOLC Kol Alpol Kol

earthquakes And great in divers places and famines and
64578 65037 63173 62596 65117 62532 63042 62532

Aopol €otol @OPNTPA TE Kol onpelo QI

pestilences shall be fearful sights And and signs from
63061 62071 65400 65037 62532 64592 G575

ovpavoDd peEYAAX E£0TOL

heaven great shall be
63772 63173 62071



12 But before all these, they shall lay their hands on you, and persecute you,
delivering you up to the synagogues, and into prisons, being brought before kings and

rulers for my name's sake.

npo 6& TODTWY AImOVTWY E£mPoaAoDO €Ol VPOG
they shall lay before you

before But these all
61911 61909 65209

G4253 Gl161 G5130 G537

Tag Yeipag adT®OV Kol 61wEovolwy mapadidbovtec

G3588 hands G846 and persecute you delivering

G5495 G2532 G1377 G3860

elg ovvaywyac Kal @QLAAKAC QYOHEVOLC EIIl
you up to the synagogues and into prisons being brought before

BaolAelic kKol 1yepdvac E£veKepy TOD OVOPXTOC

kings and rulers for
63686

G935 G2532 G2232 G1752

Jov-

my
63450

13 And it shall turn to you for a testimony.

amoPnocstal 6& VPV €1¢ papTOPLOD
it shall turn And to you for a testimony

14 Settle it therefore in your hearts, not to meditate before what ye shall answer:

0é0be  olbV €l¢ Tac Koapblagc vV un
Settle it therefore in G3588 hearts your not

IIPOPEAETOY amoAoyndivart:
to meditate before what ye shall answer



15 For I will give you a mouth and wisdom, which all your adversaries shall not be
able to gainsay nor resist.
9 \ \ Ve (4 ~ Ve \ Ve ?’
eyw yap O0WOw LU OTOPX KOl oo@lay 1

I For will give you a mouth and wisdom which
61473 61063 61325 65213 G4750 62532 G4678 63739

ov OHuvnoovTal ADTEUIETY OVOE AVTIOTHVOL

not be able to gainsay nor resist
63756 61410 G471 63761 G436

IIAVTEC Ol QAVTIKEipeEvOol VPV

all 63588 adversaries you
63956 G480 65213

16 And ye shall be betrayed both by parents, and brethren, and kinsfolks, and friends;
and some of you shall they cause to be put to death.

napadobnoeobe 6& Kal LIO YOVEWDP Kal

ye shall be betrayed And and by parents and
63860 61161 62532 65259 61118 62532

abere®dV Kol ovyyer®p Kol @lAwy Kal

brethren and kinsfolks and friends and
680 62532 64773 62532 65384 62532

Oovatwoovoly €€ LPOD

shall they cause to be put to death  some of you
62289 61537 65216

17 And ye shall be hated of all men for my name's sake.

Kal £0e00eg ploovpevol VOO MAVTWY Bl TO

And ye shall be hated of all men for G3588
62532 62071 63404 65259 63956 61223

Ovoud Jov

name's sake my
63686 63450



18 But there shall not an hair of your head perish.

Kol Opi€ €k TNC Ke@OANC LPOY 00 W

But an hair of G3588 head your G3756 G3361
62532 62359 61537 62776 65216

amoAnTal

perish
G622

19 In your patience possess ye your souls.

gV T vmopovn) LPOV KINOKOOE TAC YLYOC

In G3588 patience your possess ye G3588 souls
61722 65281 65216 62932 65590

RGO
your

20 And when ye shall see Jerusalem compassed with armies, then know that the
desolation thereof is nigh.

Otav 6 16nte KLKAOLPEVPMY VIO OTPATOMEOWYD

when And ye shall see compassed with armies
63752 G1161 61492 62944 65259 64760

™Mr TepovoadAnn TOTE YPOTE OTL NYYKED 1

G3588 Jerusalem then know that is nigh G3588
62419 65119 61097 63754 61448

EPANWOLC VTG
the desolation thereof



21 Then let them which are in Judaea flee to the mountains; and let them which are in
the midst of it depart out; and let not them that are in the countries enter thereinto.

toéTE Ol gD ™ Touvbaia @evyétwoav E€lg
Then 63588  them that are in 63588 Judaea flee thereinto
T Opn Kol ol ED pEow aOTNY
G3588 the mountains and G3588  them that are in the midst of it
EKYwpeltwoay Kol ol ED TAlC YWPOLC 1N
depart out and 63588  them that are in 63588 the countries not

G1633 G2532 G1722 G5561 G3361

glogpyéobwoar €1¢  oOTAY

enter thereinto of it
61525 61519 G846

22 For these be the days of vengeance, that all things which are written may be
fulfilled.

0Tl Nuépatl EKOIKNOEwC ovTal glow T

For the days of vengeance these be which
63754 62250 61557 63778 61526 63588

IANPWONYAl TAVTA T YEYPAUPEDX

may be fulfilled that all things which are written
64137 63956 63588 61125



23 But woe unto them that are with child, and to them that give suck, in those days!
for there shall be great distress in the land, and wrath upon this people.

oval 6 Talc Eév yooTpl gxyovoolg Kol
woe But 63588 in them that are with child 62192 and

taic OnAaloboolc £v €kelvalg Toig mMEEPOG:
G3588 to them that give suck in those 63588 days

EO0TOL  YaP QDAYKN HEYAAN £€ml TG VNG Kol
there shall be ! for distress great in 63588 the land and

9 \ 9 ~ ~ 4

opyn €V TW Ad® TOLTW
wrath in G3588 people this
G3709 G1722 G2992 G5129

24 And they shall fall by the edge of the sword, and shall be led away captive into all
nations: and Jerusalem shall be trodden down of the Gentiles, until the times of the
Gentiles be fulfilled.

Kal TeooLVTAlL OTOPATL poyoipac Kol

And they shall fall by the edge of the sword And
62532 64098 64750 63162 62532

alypadwtioOfoovtal €i¢ mavTa T £0POV Kol

shall be led away captive into all G3588 nations And
6163 61519 63956 61484 62532

TepovoaAnn £0Tol TATOLHEDT) DIO £O0VQOV AYpl

Jerusalem shall be trodden down of nations until
62419 62071 63961 65259 61484 6891

TANPWOOOY Kalpol £6vdv

be fulfilled the times nations
64137 62540 61484



25 And there shall be signs in the sun, and in the moon, and in the stars; and upon the
earth distress of nations, with perplexity; the sea and the waves roaring;

Kol €oTtol onuela €v NAlw Kol ogAfpn Kol

And there shall be signs in the sun And in the moon And
62532 62071 64592 61722 62246 62532 64582 62532

AOTPOIC Kal €mi TNC VYNg ovvoyn £0vdv £v
in the stars And upon 63588 the earth distress of nations in

amopiax nNyovong OaAdoong Kol OAAOL

perplexity roaring the sea And the waves
G640 62278 62281 62532 64535

26 Men's hearts failing them for fear, and for looking after those things which are
coming on the earth: for the powers of heaven shall be shaken.

AIIOYLYOVTWY AVOPWIWY A&Imo @OPov Kol

hearts failing them Men's for fear and
G674 G444 G575 65401 62532

IpoodoKIaG TV  EMEPYONEVPWD TN OIKOLUEDT)

for looking after G3588 those things which are coming on 63588 the earth
64329 61904 63625

al yap Ovvapelc TGOV oLPAVP®OY CcaAsvONoOVTAL

G3588 for the powers G3588 of heaven shall be shaken
61063 61411 63772 64531

27 And then shall they see the Son of man coming in a cloud with power and great
glory.

Kol TOTE OyovTal TOD ULIOVP TOL AVOPWIIOL

And then shall they see G3588 the Son G3588 of man
62532 65119 63700 65207 G444

EPYONEVOD £V DeEPEAN PETA OSvvAPeEwC Kol

coming in a cloud with power And
62064 61722 63507 63326 61411 62532

66&ENc mOAANC

glory great
61391 G4183

10



28 And when these things begin to come to pass, then look up, and lift up your heads;
for your redemption draweth nigh.

apyopévwy 6&  ToLTWY yiveobal AVAKOYATE

begin And when these things to come to pass then look up
G756 61161 G5130 61096 G352

Kol EOAPATE TAC KEPAAXCG VPOV 61011 £yyilel

and lift up G3588 heads your for draweth nigh
62532 61869 G2776 65216 61360 61448

N QOOADTPWOIC VLPDOD
63588 redemption your

29 And he spake to them a parable; Behold the fig tree, and all the trees;

Kol €lmep mopoPoAny avtoig: I16ete TNV OLKAD

And he spake a parable to them Behold 63588 the fig tree
62532 62036 63850 G846 61492 64808

Kal mavta to O6&vdpa-

And all 63588 the trees
62532 63956 61186

30 When they now shoot forth, ye see and know of your own selves that summer is
now nigh at hand.

otav mpoBaiwowr No6N PBAEmOVTEC AP' E£ALTOV

When shoot forth now ye see of your own selves
63752 64261 62235 6991 G575 61438

VWWWOKETE 0Tl NON £€yyvg TO 0O€pog E€oTiv:

and know that now nigh at hand G3588 summer is
61097 63754 62235 61451 62330 62076

11



31 So likewise ye, when ye see these things come to pass, know ye that the kingdom
of God is nigh at hand.

oVTwg Kal VLpelg otav i6nte TodTO ywopeva

So likewise ye when ye see these things come to pass
G3779 62532 65210 63752 61492 65023 61096

VWWWOKETE OTL £€yy0g €oTw 1N Paociisia T0D

know ye that nigh at hand is 63588 the kingdom 63588
61097 63754 61451 62076 G932
Beot
of God

G2316

32 Verily I say unto you, This generation shall not pass away, till all be fulfilled.

apny Aéyw oOpiv 0Tt oL un HmapEAON 1 yeEvex
Verily I say unto you G3754 G3756 G3361 pass away G3588 generation

alTn €wg av mavTo YEvNTal

This till 6302 all be fulfilled
G3778 62193 63956 61096

33 Heaven and earth shall pass away: but my words shall not pass away.

O oLpoVOC Kol 1 yi mapéAbwow ol &
G3588 Heaven and G3588  earth pass away G3588 but

A6yol pov o0 pun mapEAOwol

words my 63756 G3361 pass away
63056 63450 63928

12



34 And take heed to yourselves, lest at any time your hearts be overcharged with
surfeiting, and drunkenness, and cares of this life, and so that day come upon you
unawares.

[Tpooéyete O6& cavtoic pnmote PBapvrOBGHOY

take heed And to yourselves lest at any time be overcharged
64337 61161 61438 63379 6925

LUOY al Kapdloat £€v KpomdAn kKal pédn Kol
your G3588 hearts with surfeiting and drunkenness and

pepipvalc Plwtikaic kKal oi@ridiogc £¢' LPAC

cares of this life and unawares upon you
63308 6982 62532 6160 61909 65209

EMOTN 1 nNuEpa E£Keivm
come G3588 day so that

35 For as a snare shall it come on all them that dwell on the face of the whole earth.

WG Moyl Yap EIMEAEVOETAl €Ol IAONG TOVLG
as a snare For shall it come on all 63588

KaOnpévovg Emi IIPOOWIIOY IIAONG TNC YNC

them that dwell on the face all 63588 earth
62521 61909 64383 63956 61093

13



36 Watch ye therefore, and pray always, that ye may be accounted worthy to escape

all these things that shall come to pass, and to stand before the Son of man.

AYPULIIVEITE OLD £V MmAVTX Kop® ©O6eduevot

Watch ye therefore always all 62540

and pray
G69 63767 61722 63956

(1189

wa Katallwbnte E£KELYEIY TADTA TAVTH T
that ye may be accounted worthy to escape

these things all 63588
62443 62661

G1628 G5023 G3956

péAdovta yiveobor kKol otoOfival EpmpooOdev

that shall come to pass and to stand before
63195 61096 62532 62476 61715

Tod vIOD TOD AVPOBPWIIOL
63588 the Son G3588 of man

37 And in the day time he was teaching in the temple; and at night he went out, and
abode in the mount that is called the mount of Olives.

~

Hy 6 t0¢ nuépac &v t® 1gp®d O616GOKWD

he was And G3588 in the day time

in G3588 the temple teaching
62258 61161 62250

G1722 G2411 G1321

tag 6& vOKTaC E€epyopevoc NLAICeTO €lg TO

G3588 And at night he went out

and abode in 63588
61161 63571

G1831 G835 G1519

O0poC¢ TO KaAoOuevov EAai®dv-

the mount 63588 that is called the mount of Olives
63735 62564 61636

38 And all the people came early in the morning to him in the temple, for to hear him.

Kol IIOC O AoxoC  pBpilev  mpoC ovTOD £V

And all G3588  the people came early in the morning to

him in
62532 63956 62992

G3719 G4314 G846 G1722

T 1ep®d AKOVEW oDTOD
G3588 the temple for to hear him

14
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